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MIRŐL NE FELEDKEZZÉK MEG?

Június 5-ig megfizetendő a II. negyedévi üzlet­
bér második részlete.

Június 6-ig megfizetendő a nem átalányozott és 
nem zenés kávéházak vigalmi adója.

Június 10-ig tartoznak az adóközösség tagjai 
megfizetni június havi forgalmi és íenyüzési adó- 
átalánvukat.

Június 15-ig fizetik a fényűzési adót azok, akik 
nem tagjai az adóközösségnek.

Június 18-án déli 12 órakor az ipartestület ta­
nonciskolájának évzáró vizsgája.

Június 19-én (szombaton) és 21-én (hétfőn) d. e.
10—2 között tartatnak meg az 1937—38 évre szóló 
tanonciskolái beiratások.

Június 20-ig befizetendő az átalányozott és zenés 
kávéházak vigalmi adója.

Június 25-ig befizetendő a személyzet illetmé­
nyeiből levont kereseti, külön és rokkantellátási adó.

A Pest-Budai Kávéházak 1535—1935. története 
minden kávésiparos büszkesége. — Ára a testület 
tagjai részére 24 — Pengő.

A Magyar Kávésipari Évkönyv 1937. évi évfo­
lyama. Tartalmazza a kávésiparost érdeklő összes 
rendeleteket. Ára 3.— Pengő.

IPARTESTÜLETI TANONCISKOLÁNK 
ÉVZÁRÓ VIZSGÁJA.

Értesítjük ipartestületünk tagjait, hogy ipartestü- 
letünk tanonciskolájának 1936—ál. évi évzáró vizs­
gáját folyó évi június 18-án (pénteken) áéli 12 óra­
kor fog testületünk tanácstermében megtartatni.

Ez alkalommal fejezi be iskolánk 25. tanévét.
Felkérjük a testület összes tagjait, különösen a 

tanonctartó kartársakat, valamit a tanonciskola fel­
ügyelő bizottságának tagjait, hogy e vizsgán minél 
nagyobb számban szíveskedjenek megjelenni.

Kartársi üdvözlettel:
■ Marton József s. k. Mészáros Győző s. k.
a tanonciskola igazgatója. elnök.

Közöm bösség
Amikor ünnepi alkalmakkor, közgyűlések, tiszt­

újítások idején nagyobb számmal gyűlünk egybe és 
a vezetőség az év eseményeiről, vagy egy-egy kon­
krét kérdésről beszámol, megindul az elismerő sza­
vak áradata, néha némi kritika is, amelynek folya­
mán lelkesen hűséget fogadnak kartársaink vezetőik­
nek, biztosítják őket bizalmukról, támogatásukról, 
odaadó munkásságukról és azután hazamennek és 
nyugodtan pihennek szónoki sikereik babérjain.

Támogatásról, közös munkáról persze a legköze­
lebbi közgyűlésig szó nincs, magára hagyottal! végzi 
a dolgát az az egy-két ember, aki úgy érzi, hogy 
a vállalt tisztség kötelez és nem elég az ipar 
iránti szeretetet hangoztatni, hanem azt munkával, 
cselekedetekkel dokumentálni is kell.

^Sajnos, iparunkban ez a közömbösség mindjob­
ban érezteti hatását. Hiába minden felhívás, kérés 
és figyelmeztetés, még existenciális jelentőségű kér-
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elésekben sem jönnek kartársaink annak tudatára, 
hogy nem elégséges a vezetőség munkája, ide-oda 
futkosása, kérvényezése, de szükség van mindenkinek 
aktiv részvételére.

Persze, ha e közömbösség folytán nem áll mó­
dunkban megfelelően felfegyverkezni és egyik-másik 
intézkedést nem bírunk kiparirozni, ennek minden­
ki az oka, csak azok nem, akik nem érezték ál a 
közös munka és az abban való részvétel szükséges­
ségét.

Csak egykét példái említek fel illusztrációké­
pen .

A százalékrendszer bevezetésével járó kérdések 
még napirenden vannak. Egyes érdekeltségek azon 
vannak, hogy olyan közhangulatot teremtsenek, 
amely a bérrendezés hatósági szabályozására vezet.

Mi sem természetesebb, hogy egy ilyen kérdés- 
tárgyalásához a helyzet ismeretére, a megváltozott 
rendszer konzekvenciáinak feltárására van szükség. 
Testületünk ebben az ügyben két ízben bocsátott ki 
kérdőíveket, kérve a személyzet kereseti viszonyai­
nak közlését. Első ízben, még a múlt év vége felé, a 
testület 190 tagja közül mindössze 7 7-en. a legutóbbi 
felvétel alkalmából pedig még P8 része sem, mind­
össze 62-en adtak választ a hozzájuk intézett kérdé­
sekre. Természetesen kénytelenek voltunk ezeket a 
hézagos adatokat feldolgozni és azokból a megfelelő 
következtetéseket levonni. De mennyivel értékesebb, 
mennyivel biztosabb lenne érvelésünk, ha kivétel nél­
kül mindenki kötelességének tartotta volna, hogy 
megfelelő választ adjon!

Egy másik, ezzel ellentétes példa! Ugyancsak e 
kérdéssel kapcsolatban a múlt év folyamán, amint 
kartársaink emlékezni fognak, az Arelemzö Bizottság 
felhívására ismertetnünk kellett a kávéházak helyze­
tét. Az idő rövidségére való tekintettel csak 25 kávé­
ház vallomásait kértük be, akik közül 20 kartárs adott 
kivételem’n pontos és hiteles adatokat. Ezeknek alap­
ján azután sikerült olyan előterjesztést készítenünk, 
amellyel a magunk igazát bizonyítani tudtuk.

A múltban megkíséreltük értekezleteket, meg­
beszéléseket összehívni. Le kellett ezekről tennünk, 
mert alig jöttek össze néhányan. Pedig ezeken a 
megbeszéléseken — még formális határozatok nélkül 
is — kialakult és kialakulhatott volna sok olyan 
kérdés szabályozása, amelyeket ma már kiirtani, 
meggátolni nem tudunk. Lehetett volna a dumping, 
az ingyen kártya, a kiáltó reklámok ellen állást fog­
lalni, ha kartársaink nem vártak volna addig, amíg 
a járvány szinte gyógyíthatatlanná válik.

Sajnos, nemcsak a közkatonák, de a tisztségeket 
viselők között is vannak, akik nem látják szükségét 
a közös munkavállalásának. Van egynéhány lelkiis­
meretes vezetőségi, előljárósági tagunk, akik min­
denkor, mindenben résztvesznek, időt, munkát áldoz­
nak, de hol vannak azok, akiket sohasem látunk?

Persze, ha bajok vannak, akkor van forgalom, 
van érdeklődés. Mindenki a maga ügyét tartja fon­
tosnak, elsőrangúnak, a testület kövessen el mindent 
az ö érdekében, de senkisem gondol arra, hogy kellő 
előrelátással, együttműködéssel sok mindent meg 
lehet előzni.

Ez a közömbösség elkedvetleníti azokat is, akik 
még úgy érzik, hogy kötelességük vállalt tisztüket 
betölteni és a köz érdekében dolgozni. Mi lesz akkor, 
ha ezek is elvesztik kedvüket és visszavonulnak ma­
gánéletük nyugalmasabb berkeibe.

Nyári pihenő előtt vagyunk, a közéleti munka­
tempó lassúbb, csendesebb lesz. Reméljük, hogy ezt 
a szünetel nem zavarja semmi rendkívüli esemény. 
Kérem kartársaimat, hogy a nyár múltán kezdődő új 
munkában fokozottabb mértékben vegyenek részt, a 
maguk és iparunk érdekében.

Mészáros (filéző.
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Alig köszöntött be a melegebb tavaszi idő, a tes­
tületi munkásságban máris érezhető a kánikula. Kar­
társaink, az elöljáróság tagjai, a havonként egyszer 
megtartatni szokott üléseken oly gyér számban je­
lennek meg, hogy azok szabályszerű lefolytatása — 
határozatképesség hiányában — veszélyeztetve van.

A május 27-én tartott ülésen a következők vet­
lek részt: Mészáros Győző elnök, ür. Hernádi/ Jenő 
iparh. biztos,Gál Arnold. dr. Strausz Vilmos alelnö- 
kök. vitéz Bért ha Gyula. Klauber József, Ottó Dezső, 
Színnek Károly elöljárósági tagok, Strasser Béla 
számvizsgáló; dr. Havas Nándor főjegyző.

Elnök az ülést megnyitva, sajnálattal konstatálja 
a megjelentek csekély létszámát. Bejelenti, hogy 
Szabó Sámuel alelnök, l'reiwirlh Jenő, Orosz Ödön, 
Sinijer Kálmán, Weiiujruber Ignác és Weingruber 
László elmaradásukat kimentették. Az ülés jegyző­
könyvének hitelesítésére Klauber József és Színnek 
Károly elöljárósági tagokat jelöli ki.

Színnek Karoly az ülésekről rendszeresen elma­
radó előljárósági tagok ellen az alapszabályok alkal­
mazását javasolja.



Etnuk megállapítja, hogy ez az eljárás a testület 
munkájának leneesuicse. a. Keruessci logumvoznx 
kivan.

i'öjegyzö jelenti, hogy üzletét megszüntette: 
Slrommer Adoli (meg Iboi-oenj. uj lágyát ieivete­
tett* huuai ivavehaz es kiterem kit. tnenevuej. v_.eg- 
váitozas. A Vajua és Jovics eeghol Vujua ianuor Ki­
lépett. — A bejelentés tuuomasul vetetett.

Felolvastattak azok a levelek, amelyeket a tár­
sadalom és tudományos élet eioiíeiosegei testületünk­
höz intézett es amelyekben a fest-óuuai iwveuuidii 
1 ortenete c. munka megküldését megköszönik es elis­
merésüket fejezik ki.

A levelek tudomásul vétettek azzal, hogy az elöl­
járóság ismetelten leihívja a testület tagjait, hogy ezt 
az értékes munkát maguk is vegyek meg es ter­
jesszék.

Az ipartestületi munkaközvetítő április havi 
munkásságáról szóló jelentés bemutattatott és irattá- 
roztatott.

főjegyző felolvasta az V. kér. elöljáróságnak, 
mint rendőri bíróságnak egy cukrásziparos ellen 
hozott kihágási ítéletet, melyben a terheltet a káves- 
ipar jogtalan gyakorlásáért elmarasztalta. A terhelt 
cukrászipara körében ú. n. komplett reggelit szolgait 
tel, aminek kiszolgálása a kavésipar üzletkörébe 
tartozik.

Az ítélet elvi jelentőségénél fogva fontos.
Az elöljáróság a jelentést tudomásul vette.
Elnök bemutatta a budapesti kir. Törvényszék­

nek, mint fellebbezési bíróságnak egy nyilvános ét­
kezési üzemben elveszett ruhadarab értékének meg­
térítése tárgyában hozott ítéletét, melyben a felperest 
keresetével másodfokon is elutasította. Ez az ítélet 
is dokumentálja az ellentétes bírói felfogást és a 
kérdés rendezésének szükségességét.

Főjegyző jelenti, hogy a kereskedelmi és iparka­
mara felhívására testületünk mestervizsgáló bizott­
sága f. é. május 19-én Klein Mihály és Nagy Józsefet 
vizsgáztatta meg. A mestervizsgát Klein Mihály sike­
resen letette. Nagy József 3 havi gyakorlatra utasít- 
tatott.

A kereskedelmi és iparkamara a szikvízkészítő 
iparban kérelmezett közszükségleti szempont érvé- 
n}'esítése tárgyában véleményt kért testületünktől.

A válaszban a közszükségleti szempont érvénye­
sítését pártoltuk azzal a kikötéssel, hogy egyrészt az 
1922:X1I. te. 45. 3-ban foglalt jogosítványok érintet-
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lenül maradjanak, másrészt a kért rendelkezés ne 
szolgáljon atkáimul karteil-aiakulatok létesítésére.

A százalékrendszer eddigi eredményeit és a bor­
ravalórendszerrel való összehasonlítást tartalmazó 
jelentést kért a kereskedelmi és iparkamara.

A felhívásra adott választ főjegyző ismertette 
megállapítva az új helyzet következtében beállott vál­
tozásokat.

Az elöljáróság helyesléssel vette tudomásul a 
felterjesztések tartalmát.

A kávémérők fagylaltkészítési jogosultsága tár­
gyában ugyancsak kamarai felhívásra, véleményt 
adtunk, melyben ezt a jogot a gyakorlatra és prece­
densekre való hivatkozással fennállónak vélelmeztük.

Az elöljáróság ezt a felfogást magáévá tette.
A Magyar Touring Club a kutyáknak nyilvános 

helyekre való bevitelét tiltó rendelkezés ellen állást 
foglaló felterjesztését megküldötte. A felterjesztés is­
mertetése és többek hozzászólása után az ügy az 
elnökségnek adatott ki.

A napirend tárgyai ezzel véget értek és elnök az 
ülést berekesztette.

cM&fr ie M .  f a H !
h U m u .  t é r n i e

Minden kivéhox mindig valódi 
:F ran cit: kávépótlékot adjon! 
Jelentős j ö v e d e l m e t  biztosít 
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K edves Kartársam!')

A Budapesti Kávésok Jparlestiiletének liivatalos 
közlönyéhez látogatok el, Jiogy 1). lapja hasábjairól, 
intim közelségből fejezzem ki szerencsekívánataimat 
a t. Ipar testületnek a „Pest-Budai Kávéházak 400 
éves története1' című munka megíratásához és ezzel 
egy nagy kultúrhistóriai mű szerencsés megalkotá­
sához.

B. lapja hasábjain nem érzem magam egészen 
idegennek, eljöttem ide csak úgy, mint a kedvelt 
kávéházainkba, ahol megvan a sarokasztalom a nagy 
lükörablak mellett és a sarokülésem, ahol baráti hí­
vek körében alakítgatjuk a jogászi közvéleményt, 
szerkesztjük a lapot, megbeszéljük a mi világunk 
eseményeit: a törvénykezési fórum kérdéseit. Így a 
mi kávéházi-fórumbeli szemléletünk ezekből a 
sarokablakokból indul ki. Amikor a kávéházat és az 
irodalmat egy lapon emlegetik, ugyanúgy mondhat­
ják azt is, hogy a kávéház és az ügyvédség.

Neves közírók és napi krónikák egyaránt lelkes 
hangon emlékeztek meg a társszerzők, Bevilaqua, 
Borsodi és Mazsáry Béla munkájáról. (Bevilaqua 
kollega úr bebizonyította, hogy jól emlékszik a közö­
sen hallgatott Marezali és Ballagi professzorok elő­
adásaira.) Az alaposan kutató történetíróknak és a 
szavak nagyszerű cizelálóinak méreteiben is rendkí­
vül müvéről, amely 1500 sűrű nyomtatott oldalon 
vonultatja el előttünk a szakma történetét. Azét a 
szakmáét, amelynek különösen e munkában kifeje­
zésre jutó jelentékeny érdemei vannak a magyar élet 
polgáriasulása és európaisodása körül.

Ügyvédségünk történelmi intézménye, a vezeté­
sem alatt álló Országos Ügyvédszövetség Múzeuma 
nevében innen üdvözlöm a Testületet, amely meg­
ajándékozta most önmagát és a magyar művelődést

ízzel a munkával. Nem a szettében elismert külső 
siker nyomán jövök, hanem belső indítékoktól ösz­
tönözve.

Tudom ugyanis, hogy a magyar ügyvédség, a I. 
Ipartestutet áual megalkotóit munkához hasonul mü- 
\ei saját múltjának meg adósa. Auosa múltjának, 
amivel jövőjének is tartozik. Mert jövőjének es hely­
zetének magasabb pontról meglátott szintetikus raj- 
zaval, amelyet csak múltjának íeltarasa auhat meg, 
még nem találkoztunk. Kívánatos, fogy e szép példán 
elindulva, ügyvédségünk is kirajzolja tényleges kari 
egyéniségét a múlton épülő jogeieti helyzetének 
őszinte es mélyreható kutatásával, mert igaz az a 
Goethe-i mondat: „aki a múltról beszél, a jelennek 
is szól. ------ -a

A 400 éves kávéházról nem érdektelen az a meg­
állapítás, hogy alig fiatalabb Werbőczy i ripartiuma- 
nál és „jóformán az egyetlen alakulat, melyet a pol­
gárság s.iját magának, saját szociális szellemi és gaz­
dasági közügyének keretéül alkotott.'1 Ez a gondolat 
elvezet oda is, hogy az a szakma, amely autonóm 
ipartestületében egy nagy és ősi alkotmány részese, 
testületi szelleméből sajat alkotmányos életéből ki­
termeli azokat a vezető férfiakat, akik négy évszázad 
maradandó értékeit átfogóan a közművelődés magas- 
rendű ideáljait szolgáló ily mű megalkotására az 
erőket ösztönözni, összefogni képesek voltak.

Mint az autonómia levegőjét szívó gyakorló jo­
gász ezekben a kari cselekedetekben látom az auto­
nómia jelentékeny egyéniségeket nevelő példáját. 
Oly egyéniségekét, akik úgy ideális, mint gyakorlati 
eredményekkel gazdagítják testű létük értékállómé- 
nyát, s akik a ma divó központosító, a történeti érté­
keket a napi álértékekkel nivelláló törekvésekkel 
szemben ily módon védik a leghatékonyabban az 
autonómia lényegét és értékeit. Csakis ez az élő szel­
lem az, amely magyarázatát adja a belterjes önkor­
mányzati életnek, a páratlan áldozatkészségnek, a 
békéltető bíróság kiváló működésének . . . iS amit 
gyakorlatból megfigyelni volt alkalmam — a tárgya­
lások vezetésében megnyilvánuló, magabiztos, — 
mert autonóm — tökéletességének.

Ez a szellem, amely a Testület vezetőinek lelkű- 
letében él, alakítja ki kávéházainkban is a magyar

génius locil.
A nemzetköziségével és miegyébbel megvádolt 

fővárosunk Abbázia kávéházában, Eötvös Károly 
emlékművének felavatása alkalmából, a kávéházban 
élt nagy pestiek a nagy magyarok emlékére utalással 
bizonnyal joggal mondhattam el, hogy a magyarság 
ősfája nem egyszer mélyen vert gyökeret a kávéházi 
leanderek között is.

TELEFON;
1—383—8 *

SCHMIDT FRIGYES
Ablakredöny készítő és karbantartó vállalat 

legjobb legolcsóbb javítása =^— ^

BUDAPEST, Vili., VIG-U. 10.

TELEFON:
1 -3 8 3 —88.
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Engedje meg I. Szerkesztő Ur, hogy ez alkalom­
mal köszönetét mondjak h. lapja hasábjain egy köz­
kedvelt népszerű tagtársunknak azért, hogy Országos 
Ügyvédszövetségünk Múzeumának adományozta az 
Eötvös 'Károly emlékére készített dombormű másod­
példányát. Kalotai Oltó szobrászművész kiváló alko­
tását, hogy ezzel ügyvédségünk hirdesse Steuer Ló- 
ránd a magyar kávés áldozatkészségét és a Mészáros 
Győzőkkel rokon mélységes, hazafias kultúráját.

Szívélyes kartársi üdvözlettel kész híve:

Dr. Borin Ernő
az Országos Ügyvédmnzeum b i z o t t s á g á ­

nak vezetője, m. kir. korín, főtanácsos, 
ügyvéd.

Kedves Barátom!
Voltál kedves a Budapesti Kávésok Iparlestülete 

által kiadott. .Pest-Budai faávéházak“ című müVelö- 
déstörténehni tanulmánynak egy tisztelet példányát 
részemre elküldeni.

Kedves figyelmedért és ezért a megtiszteltetésért 
fogadjátok őszinte és hálás köszönetéinél.

A Pest-Budai Kávéházak című könyv nemcsak a 
Kávésipartestiiletnek. hanem az egész magyar ipari 
életnek és közgazdaságnak egy értékes történelmi 
műve, amely 400 évre visszamenőleg ismerteti a 
Pest-Budai élet társadalmi és gazdasági fejlődéséi és 
szerintem olyan nagy értéket jelent az ipar történe­
tében. inelvre nemcsak a Kávésok Iparlestülete, de 
úgy a Budapesti (Kereskedelmi és Iparkamara, mint 
az egész magyar ipari élet büszke lehet. A szerzők a 
műhöz a történelem egész tárházát kutatták fel, hogy 
hű képét adják ezen mesterség 400 éves történetének.

Amikor ezen gondolathoz és annak megvalósítá­
sához meleg szívvel gratulálok, azt kívánom, hogy a 
múlt küzdelmei, a múlt eredményei és tradíciói adja­
nak hitet, erőt és kitartást ezen szép mesterség mű­
velői részére, akik idegenforgalmunknak jó hírnevet 
és a magyarságnak megbecsülést szereznek.

Kívánatos volna, hogy ez a gondolat követésre 
találjon más szakmáknál is, hogy más szakmák tör­
ténetét is ilyen értékes munkában őriznék meg a 
jövő számára.

Amidőn szives figyelmedért mégegyszer köszöne­
tét mondok, vagyok igaz megbecsüléssel készséges 
híved:

Nagy Antal s. k.

Igen tisztelt Elnök Ur!
A Kávésok Iparlestülete nevében volt szíves ne­

kem megküldeni a Pest-Budai Kávéházak 400 éves 
története című kétkötetes munkát. Fogadja ezért a 
megtiszteli") figyelemért őszinte köszönetéinél, a nagy­
szabású történeti műhöz pedig szívből gratulálok.

Kiváló tisztelettel:
Fel kai/ Ferenc s. k.

Nagyságos
Mészáros Győző árnak.

a Budapesti Kávésok Ipartestiilete elnökének.
Budapest.

Vettem lolyó hó S-án kell b. levelét, amellyel 
szíves olt a ..Pest-Budai Kávéházak 1535- 1935“ c. 
kétkötetes munkát megküldeni.

Már eddig is érdeklődéssel lapozgattam a két 
vaskos kötetben és benyomásom az. hogy ez a munka 
páratlanul áll a Budapest főváros történetével fog­
lalkozó könyvek között, amennyiben bekapcsolódik 
a kávéházak egész európai történetébe.

A könyv megküldéséért hálás köszönetéinél fe­
jezve ki. vagyok kiváló tisztelettel:

Pivány Jena.

1 Budapesti Kávésok Iparlestülete 
tekintetes Elnökségének.

A „Pest-Budai Kávéházak 1535—1935. 1-II.“ c. 
történeti munka szíves megküldéséért, nagybecsű fi­
gyelmükért kérem fogadják hálás köszönetéin kife­
jezését.

A kiváló munka mint a letűnt 4 évszázad műve­
lődéstörténetének gazdag adattára beszédes emléke, 
valósággal ügyvéd-szószólója .,prolocutora“ nemes 
iparuknak. A részemre megküldött munkát méltóan 
az Országos Ügyvédszövetség Múzeuma könyvtárá­
ban helyeztem el.

Kérem, fogadják megkülönböztetett tiszteletem 
kifejezését: az Országos Ügyvédszövetség Múzeuma 
nevében:

Dr. Boda Ernő s. k. 
biz. elnök, m. kir. korín, főtanácsos.

.4 Budapesti Kávésok Ipartestiilete 
tekintetes Elnökségének.

Budapest.
Hivatkozással a tekintetes elnökségnek május 

hó 12-én kelt nb. soraira, valamint az azzal egy.de- 
jülcg megküldött hatalmas két kötetre, a pest-budai 
kávéházak történetéről, engedje meg a tekintetes 
Elnökség, hogy a leghálásabb köszönetemel nyilvá­
nítsam. azért a megtisztelő figyelemért, amellyel a 
kitűnő munka megküldésével engem részesíteni mél- 
tóztatott.

Kristály ásDámjos forrásDiz csak Szent bukács védjeggyel eredeti.
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Hegyi málnaszörp
ulóprésmentes, garantáltan legprímább 
minőség. Kimérve beszerezhető

B u d ap e sti K á v é so k  
Á ru fo rg a lm i R t-n á l
Budapest, VIII., József-krt. 58.

Telefon: 1-392-77.
(Nagyobb mennyiség lekötése esetén 
külön árajánlai)

Nagy örömmel és érdeklődéssel fogom ezt a 
rendkívül érdekes tanulmányt átolvasni, és meg­
vagyok győződve róla, hogy ez a munka nagymérték­
ben fog hozzájárulni a budapesti kávéházak további 
fejlődéséhez és ahhoz, hogv a pesti polgárokban en­
nek kapcsán még tudatosabbá fog válni az az ösztö­
nös szeretet, amelyet a kitűnő budapesti kávéházak 
iránt általában éreznek.

Megtisztelő figyelméért ismételten kérem, fo­
gadja a tekintetes Elnökség őszinte köszönetemet, 
valamint egyidejűleg megkülönböztetett tiszteletem 
és nagyrabecsülésem kifejezését:

Hallóul] István s. k. 
a Nemzetközi Vásár igazgatója.

Nagy tekintetű El nökség!
A tiszteletpéldányként megküldött Pest-Budai 

Kávéházak 1535—1935 c. kiváló és rendkívül érde­
kes Bevilaqua-Borsody Béla dr. és Mozsáry Béla dr. 
nagyszerű felkészültségét és írói munkáját dicsérő 
könyvekért hálás kös/önetet mondok. Amikor ezt 
teszem, nem mulaszthatom el megemlékezni arról, 
hogy a nagytekintetii elnökség ennek a történelmi 
becsű munkának kiadásával, a tradicionális kávés­
iparnak maradandó emléket állított. Az egyes korok 
nevezetes személyeit és helyeit, akik és amelyek szo­
rosan kapcsolódnak nemzeti múltúnkhoz —, olyan 
élethűen mutatják be az írók, hogy azok valósággal 
előttünk szerepelnek.

ismételt köszönetéin kifejezése mellett a köny­
vek ismertetésére szakapunkban, a „Magyar Rend­
őriben  visszatérek.

Megkülönböztetett tisztelettel és igaz nagyra­
becsüléssel:

D. Szatmári) Róbert s. k. 
m. kir, detektivfeliigyelö

A Budapesti Kávésok Ipartcstülele 
tekintetes Elnökségének,

Budapest.
Hálás köszönettel vettem a Pest-Budai Kávéhá­

zak, — kávé és kávésmesterség 400 éves történeté­
nek szíves megküldését. A hatalmas mű elolvasása 
hosszabb időt vesz igénybe, — de már most indíttat­
va érzem magam arra, hogy őszinte elismerésemet 
fejezzem ki azért az áldozatkészségért, amelyet a 
testület hozott és amely lehetővé tette, hogy a kávés­
ipar története, múltja és fejlődése napjainkig meg- 
örökíttessék, ezzel tisztesség szolgáltassák annak az 
iparnak, mely hagyományaiban, a társas élet fejlő­
désének és művelődésének szolgálatában kulturmisz- 
sziót teljesített. Megbecsülés és tisztelet övezi azt az 
ipart, amely hagyományainak ápolását, ipari kultú­
rájának réteges patináját ilyen méltó keretben viszi 
az újabb generáció és az egész ipari társadalom elé, 
mert ezzel nemcsak önbizalmát fokozza, de öntuda­
tossá is teszi azt. mert látja, hogy a nemzet életében 
évszázadok óta alkotó szerepet töltött be.

Ez a munka ipartársadalmunk ordója, mely 400 
éves múlt vetőidében ép oly nemességet igazol, mint 
azok a nevek, melyek Magyarország történelmi osz­
tályát alkotják.

Kartársi tisztelettel:
Koch Gyula s. k.

a Budapesti Hentesek 
Ipartestületének elnöke.

Pest-Budai kávéházak
Legjobban szereti a közönség, ha történelmet 

akar olvasni, a franciás petit historie módszerét, 
amint az a „Pest-Budai Kávéházak" Bevilaqua- 
Borsodi] Béla és Mozsárig Béla könyvének bevezető­
jében jelzi. Részletekbe vesző, hosszadalmas érteke­
zések Helyett Európa minden kultúrországában 
könnyű stílusú, világos és jólérthető leírásokat adnak 
ki és a legjobb írókat kérik fel a történelmi anyag 
összefoglalására, őszinte, szabad megbírálására. Nincs 
már meg a régi tekintélye azoknak, akik tíz könyv­
ből unalmas tizenegyediket írnak össze, vagy a leg­
jobb esetben kimásolnak a levéltári tömegből egy­
két régi aktát és vastag szósszal körülöntve tálalják 
azt föl, mint azt Carlyle írta envhe gúnnyal, amikor 
a „Les rues de Paris" című könyvet ismertette,. ki­
mondva, hogv a kétkötetes francia könyvből többet 
tanult mint harminc történelmi szakmunkából.

— Amit Párizs uceáin és házaiban látnivalóul 
találtak — írta Carlyle — az egyúttal a régi és mo­
dern Párizs története, sőt egy egész Franciaországé 
is. „Origines histoire, monu ments, costumes, 
moeurs, chroniques et traditions" — mondja a 
könyv alcíme — és ezek a szavak azt jelentik, ami 
bennünket Párizs izgalmas történetéből érdekelhet. 
Louis Lurine vezetése alatt az irodalom egész csomó 
kiválósága írta a Párizs Uceáit. s akinek sok ideje 
nincs, az is mindent megtudhat belőle, ami igazán 
fontos.
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Pest-Budán két író csinálta meg azt, amihez Pá­
rizsban húsz kellett. Amellett kétszer akkora anyagot 
hordtak össze, mint a párizsiak. Bevilaqua-Borsody 
Béla egyéni rendszere meglátszik az 1407 oldalas 
műnek valamennyi fejezetén. Gyűjtési és földolgozási 
metodikája eredeti s az egyik legnagyobb érdeme.

Csodálkozhatik némely laikus: hogyan lehet a
kávéházakról két ilyen hatalmas könyvet írni? Csak­
hogy ez a valóban nagyszabású alkotás kinő a maga 
kereteiből s ami nekünk még inkább tetszik: maguk­
nak a kereteknek országos jelentőségét biztonyítja be, 
amikor a kávéházak fontossága, politikai, irodalmi, 
művészeti és általában kulturális nézőpontból dók ti- 
mentálódilc.

Ritka megérzékítö erő van Bevilaqua-Borsody 
Bélában.

Magunk előtt látjuk az egész régi világot. Néz­
zük, amint esznek, szórakoznak és művelődnek az 
emberek. Bevilaqua az az író, aki ott tudta hagyni a 
szaktudós zárkózottságát és a dohos könyvtárak után 
az élet minden egyéb relációját is végigvizsgálja. 
Óriási tannltsága. szinte hihetetlen memóriája olyan 
éles ítélőképességgel párosult, amely a dolgok távoli 
vagy titkos összefüggéseit is bámulatos erudicióval 
veszi észre és tárja föl.

Erősen hangsúlyozni kell. hogy ez a munka 
nemcsak kávéházaink története, hanem nagy kultúr- 
históriai, meglepő adattömegű irodalomtörténet, a 
magyar szabadságmozgalmak és az egész szellemi 
élet megmutatása, nemcsak Pest és Buda, hanem 
egész Európa tudományos és szépirodalmi literaturá- 
jának keresztmetszetével.

Hosszú évek szakadatlan munkája eredményez­
hette, hogy ritka, érdekes képek tömegét is sikerült 
összegyűjtenie • kétszázhatvankilenc metszet, fest­
mény, rajz és fénykép reprodukciója egészíti ki fi­
nom papíron a tiszta, szép nyomású könyvet, mely­
ben rengeteg a budai anyag.

Ajánlás előzi meg a bevezetőt. Mészáros Győző, 
a Budapesti Kávésok Ipartestületének elnöke, akinek 
főképen köszönhető, hogy ez a munka megjelenhe­
tett, arra utal, hogv 400 esztendővel ezelőtt jelent 
meg a keleti arab ital. a török kávé Magvarországon. 
s kifejti, hogv Budapest politikai, társadalmi, irodal­
mi. tudnmánvos, művészeti és kereskedelmi élete 
harmadfélszáz év óta elválaszthatatlan a mi kávéhá­
zaink életétől. Szerénven cgvetlen szót se mond ar­
ról, micsoda áldozatokba került két ilven mnmmut- 
kötetnék a kiadása. Mint ahogyan maguk a szerzők 
is csak a város kávéházi életére szűkített ,,kistörténet- 
írás“-nak tartják alkotásukat és szinte mentegetőz­
nek, hogv csak az európai kávéval s a kávéház euró­
pai életével foglalkoznak. Pedig éppen nagy távla­
taik, stúdiumuk széles köre és adataiknak példátlan 
gazdagsága érdemel igaz elismerést és tiszteletet.

Városligeti Mutatványos-téren ^  1 ^  —I  JL  
lévő k.ávéház berendezéssel £  I £1 f i  f i  
együtt h a l á l e s e t  miatt

KOHN 1 G N Á C N É  
Mutatványos-tér 14. szám.

G s c h w i n d t  fele
Aqua vitae és egyéb likőr különleges­
ségek, főzelék és gyümölcs konzervek

Színes kortörténet, többkötetes lexikon, rengeteg 
sok írói élet, művészi sors regénye is együtt van 
Bevilaqua-Borsodyék munkájában. Természetes, hogy 
még bővebben méltatjuk s érdekes részleteket fogunk 
közölni a mesterműből.

Tábori Kornél.

Jo g esetek
Komplett reggeli kiszolgálása a kávésipar 

hatáskörébe tartozik

Budapest székesfőváros V. kerületének elöljáró­
sága, mint I. fokú büntetőbíró 1930. kihág. J.788'3. 
sz. a. az ipari kihágási terhelt J. .1. és U. B. ügyében 
következőleg ítélt.

I. r. terheltet a kávésipar jogosulatlan gyakorlá­
sának előmozdítása által elkövetett cselekmény miatt 
a iKbtk. 20 §-a alapján a II. Bn. (1928:X. te.) 5. és 0. 
8-ainak alkalmazásával mint bűnsegédi bűnrészest 
30 P. szóval Harminc pengő pénzbüntetéssel büntette.

A megokolás szerint I. r. terheltet azért büntette, 
mert az eljárás cgvéb adatával összhangban-álló be­
ismerő vallomásából megállapította, hogy a II. r. 
terhelt felelős vezetése és képesítése alapján gyako­
rolt cukrász-iparuk folvtatása közben ú. n. komplett 
rengetinek kiszolgálását, mell) a kávésipar körébe 
tartozik, előmozdította és ezátal a kávésipar körébe 
tartozó és vonatkozó iparigazolvány nélküli végre­
hajtott cselekmény elkövetésében közreműködött.

dákó és 
irókréta

Gyártja :

Budapesti Kréta,?ssyKJ™kGyrá,r
Kapható:
Budapesti Kávésok Áruforgalmi rt.



8 KÁVÉSOK LAPJA

ia m e k , g yü m ö lcs- és
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Kérjen árajánlatot

Budapesti Kávésok Áruforgalmi R .-t.-tő l
Budapest, Vili., József-körut 38.
Telefon: 1—392—77.

Áz ingyenes kártyakiszolgálás a tisztesség­
telen versenyről szóló törvénybe ütközik

P. VII. 469/13. szám 1937.
A MAGYAR SZENT KORONA NEVÉBEN 
A BUDAPESTI KIRÁLYI ÍTÉLŐTÁBLA.

Dr. Engel Simon és dr. Gáspár Miklós ügyvédek 
állal képviselt X. Y. budapesti lakos felperesnek dr. 
Bernleld Imre ügyvéd által képviselt N. N. budapesti 
bej. eég. lakos alperes ellen tisztességtelen verseny 
abbanhagyása és jár. iránt a budapesti kir. törvény­
szék előtt indított és ugyanott az 1936. évi december 
hó l ik napján 13. P. 40273/1936/9. szám alatt hozott 
ítélettel elintézett perében felperesnek az 1936. évi 
december hó 31. napján 13. P. 40273'1936/10. szám 
alatt beadott fellebbezése folytán 1937. évi április hó 
29. napján befejezeti nyilvános előadás alapján az 
alul megjelölt napon meghozta a következő

ítéletet:
A kir. ítélőtábla az elsöbíróság ítéletét megvál­

toztatja és végrehajtás terhével kötelezi alperest, hogy 
felperesnek, a felperesi ügyvéd kezéhez az ideiglenes 
intézkedéssel felmerült költségek beszámításával 
250.— azaz Kettőszázötven pengő per és 80.— azaz 
Nyolcvan pengő fellebbezési eljárási költséget 15 nap 
alatt megfizessen.

Indokolás:
A kir. ítélőtábla, tekintettel arra, hogy felperes, 

keresetét a perköltségekre szállította le és így a fel­
lebbezés kizárólag a perköltség viselése tárgyában 
hozott ítéleti rendelkezés ellen irányul,

CrémanfRosé 
Transylvania sec

IMPERIAL FÜGEKÁVÉ
legjobb kávéizesitő. ■  Kérje mindenütt! 
Gyártja: DIKK FIDÉL és TÁRSA, Budapest, IX.,

a fellebbezést a Pp. szakaszának rendelkezésére 
tekintettel nyilvános előadás alapján bírálta felül,

A kir. ítélőtábla az elsőbíróság által megállapí­
tott s peres felek által vitássá sem tett tényállási (10. 
sorszámú felebb 1. old. ul. bek.) ítélkezése alapjául 
elfogadta.

Az üzleti versein/ kövében n: ingyenesség hirde­
tése, éppúgy, mint ti: ajándékozás, csak kivételesen 
és átmenetileg rövid időre az üzleti érdek által kellően 
indokolt esetekben engedhető meg. (K. IV. 1492/1934.)

A rendszeres és a kiszolgáltatott áruk mennyisé­
gével arányban nem álló ingyenes juttatások kilátás­
ba helyezése, amely az ingyenességet kilátásba helye­
ző vállalat áruját, vagy szolgáltatását igyekszik fo­
kozni. — sem megengedett.

A kir. ítélőtábla a fent hivatkozott jogszabályok­
ra tekintettel annak kiemelése mellett, hogy a fel­
peres vállalata az Ékszer és Drágakőkereskedő csar­
nok helyiségében van, az alperes által az Ékszer és 
Drágakőkereskedö csarnok Elnökségéhez intézett 
levélben tett azt az ajánlatot,

hogy a fent nevezett egyesület tagjai és azok 
hozzátartozói részére este 7 óra után különböző kár­
tyajátékok játszásához szükséges játékkártyákat in­
gyenesen bocsájtja rendelkezésre, nem tartja olyan­
nak, amely esetben az ajándékozással egy tekintet 
alá eső ingyenes juttatás alperes részéről indokolt­
nak és ennélfogva megengedettnek mutatkoznék.

4 r alperes ugyanis az ingyenes szolgáltatást nem 
átmenetileg rövid ideig tartóim, hanem a levél tar­
talmából kitünően hosszabb illőre helyezi kilátásba.

a: állandó ingyenes szolgáltatás pedig a figyel­
messég számba menő. kisebb értékű juttatásoktól el­
tekintve. valamely vállalat üzletvitelének alapja nem 
lehel.

.4 különböző játékkártyáknak kávéházi vendégek 
részére való kiszolgáltatása, a megengedett kisebb­
értékű figyelmességnek tekintendő szolgáltatás kere­
tén is kivid esik,

mert a budapesti kávésok ipartestülete által 
adott véleményből kitűnő, de különben is általánosan 
ismertnek mondható magas kártyaárak (3.80, 7.60 Pl 
valamint a játszókártyáknak rövid ideig tarló hasz­
nálhatósága mellett

a kártyajátékhoz szükséges különböző kártyák­
nak ingyenes juttatása, a kávéházakban szokásos ki­
sebb értékű fogyasztásra tekintettel, nem esik sem a 
kisebb figyelmességek közé, sem pedig azon ingyenes 
szolgáltatások közé. amelyeknek ingyenes kiszolgál­
tatása a szóbanforgó ily vállalatok folytatásával rend­
szerint járnak és szükségessé lesznek.

Ennélfogva az ingyenesség hirdetésével kapcso­
latosan kifejlődött bírói gyakorlaton alapuló jogsza­
bályok figyelembe vételével, alperesnek az a cselek­
ménye, hogy különböző játékkártyáknak ingyenes 
kiszolgálását helyezte kilátásba, a Tvt. rendelkezéseit 
sérti.
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Kávéházi, vendéglői t ű z h e l y e k e t
legolcsóbban készií, szállif, javit 
STEINBACH JÁNOS,

Budapest, XIII., Gömb-ucca 44/a. Tel.: 2-905-51

De a fennforgó esetben a kir. ítélőtábla az alpe­
resi magatartást azért sem tartja megengedettnek, 
mert az F./l. alatti levél tartalmát figyelembe véve, 
a két vállalatnak egymáshoz való távolsági viszonyai 
mellett kétségkívül megállapítható, hogy az ingyenes­
ség felajánlása alperes részéről, a felperesi vállalat 
közönségének elvonására irányult; már pedig az 
ilyen magatartás, mint a kereskedelmi tisztességgel 
és jó erkölcsökkel ellentétes magatartás függetlenül 
attól, hogy a sérelmezett magatartás eredménnyel 
járt-e vagy sem — szintén a Tvl. 1. 8-ának rendelke­
zésébe ütközik.

Nem volt figyelembe vehető e kérdéssel kapcso­
latosan előterjesztett az a védekezése alperesnek, 
hogy az ingyenesség felajánlásával a felperesi válla­
lat közönségének elvonását nem célozta, az kizárt­
nak is volt vehető: ugyanis, az ajánlatból kitünőleg 
az ingyenes szolgáltatást este 7 órától kezdve oly 
időre ígérte, amikor már felperesi vállalat már be­
zárt, — és pedig azért nem, mert a felperesi vállalat 
helyiségeit látogató közönségnek az alperes ingyenes 
szolgáltatása következtében a szokásos életrendjétől 
módjában állt eltérni.

Minthogy ezek szerint alperes magatartásával i\ 
perre okot szolgáltatott, a kir. ítélőtábla az elsőbírói 
ítélet megváltoztatásával alperest a leszállított kere­
set értelmében a felperesnek okozott perköltségek 
megfizetésére kötelezte, (Pp. 425. §.).

A fellebbezés költségeire vonatkozó rendelkezés 
a Pp. 508. §-án alapul. Végül kiemeli a kir ítélőtábla, 
hogy a felperesi kereseti kérelemben mint többen, az 
ingyenesség hirdetésétől való eltiltásra irányuló ke­
reseti kérelmet, mint kevesebbet bennloglaltnak te­
kintette.

Budapesten, 1037. évi április hó 29. napján.
Orosz Mihály s. k. kir. ítélőtáblái tanácselnök; 

dr. Telegdy Lajos s. k. kir. ítélőtáblái bíró, előadó; 
dr. Heténvi József s. k. kir. ítélőtáblái bíró.

Ezt a határozatot a bíróság dr. Gáspár Miklós 
felperesi és dr. Bernfeld Imre alperesi képviselő je­
lenlétében 1037. április hó 29. napján kihirdette.

Orosz Mihály s. k. kir ítélőtáblái tanácselnök; 
dr. Zsembery István s. k. kir. ítélőtáblái lanácsjegyző,

Schiliinger Unna S S r  £
Vörösmarthy-utca 47b.—Telefon : 1—213—85.
Az o r s z á g  l e g r é g ib b ,  m o d e m ü l  b e r e n d e z e t t  g ö z m o s o d á j a .

H Í R E K
Nyári szabadság. Mészáros Győző ipartestületi 

elnök f. é. június 10-én kezdi meg négyheti szabad­
ságát. Távollétében a testület ügyeit dr. Strausz Vil­
mos alelnök intézi.

A szakirányú tanonciskola vizsgája és jövő tan­
éve. A budapesti tankerület királyi főigazgatójának 
rendelete folytán ipartestületi tanonciskolánk évzáró 
vizsgája f. é. június 18-án, pénteken déli 12 órakor 
fog testületünk tanácstermében megtaratatni. Mint­
hogy e napra esik a Kormányzó Ur születésnapja, 
valamint tanonciskolánk 25-ik tanévét fejezi be, kér­
jük kartársainkat, hogy ez ünnepi alkalommal minél 
teljeseb számban jelenjenek meg. — Június 19-én 
(szombaton) és 21-én (hétfőn) délelőtt 10--2 között 
történnek meg a jövő évi beiratások. Szeptember l. 
és 2-án tartatnak meg az utólagos beiratások és szept.
4-én kezdődik meg az 1937/38. év munkája. — Fel­
hívjuk tanonctartó kartársainkat, hogy e terminuso­
kat jegyezzék elő és tartsák be.

Adöközösségi felebbezések tárgyalása. A Buda­
pesti Kávésok Fényűzési és Forgalmi Adóközösségé­
nek felszólamlási bizottsága f. é. május 27-én dr. 
Halni Jenő m. kir. p. ü. fogalmazó elnöklete mellett 
tárgyalta le a kivetések ellen beérkezett 35 felebbe- 
zést. A bizottság, melynek tagjai: Freiwirth Jenő,
Balázs Elemér, Katona István, Tarján Vilmos, Ottó 
Dezső és Weingruber László; előadója dr. Havas 
Nándor főtitkár voltak, a beérkezett felebbezések kö­
zül 24-et kedvezően intéztek el, 10 kérelmet pedig 
elutasítottak.

A békéltető bizottság segédtagjainak megválasz­
tása. Június hó folyamán történik meg a békéltető 
bizottság segédtagjainak megválasztása. Már most 
felhívjuk a kartársakat, hogy a hozzájuk érkező fel­
hívásokat, körleveleket kísérjék figyelemmel és azok 
szerint járjanak el.

jegvzőkönvvvezető.
P. H. A kiadmány hiteléül: 

Aláírás sk. 
shiv. tisztviselő.

MESE
a  S te in e r  k ék **- é s  c s o k o lá d é g y á r
le g ú ja b b  és le g k iv á ló b b  

kü lö n leg es s ég e
Törv. védve.

Minden jobb üzletben nélkülözhetetlen!
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A legmodernebb berendezés. Mosás lágyiloü vízben. 
Vi., Vörösmarty ucca 54. - Telefon : 1-162 86
Olcsó árak! Pontos kiszolgálás.

Kávéházi üzeni minden ágában jártas 5 éves bi­
zonyítvánnyal rendelkező 37 éves üzletvezető, fizető 
pincér, állást keres. Cím: az Ipartestületben.

Panaszok a gyarmatáru kontingensek kiosztása 
körűi. A gyarmataruimportőrök végre megkaptak az 
értesítést, liogv a most felosztott negyedévi kontin­
gensekből mennyi angol font és márka jut egy-egy 
cegre. Azt azonban nem közölték velük, hogy ez a 
felosztás melyik évnegyedre vonatkozik: az elsőre,
vagy a másodikra? Azt is megszabták, hogy milyen 
aranyban vásárolhatnák az angol fontért és márkáért 
kávét, teát és borsot, lehál nem a fennálló szükségle­
tük szerinti, hanem egy önkényesen megállapított 
kulcs szerinti leiosztásban. Elő van írva, hogy min­
den kávéra fordított angol font mellé 12 markáért 
kell Németországon at kávét importálniuk, teánál az 
arany egy fonthoz 3 márka, borsnál egy fonthoz 10 
marka. Minthogy azonban a németeknek nincsen 
küllőidre szállítható teájuk, meg borsuk, az impor­
tőrök most törik a fejüket, hogy miképpen tegyenek 
eleget ennek az előírásnak. Hol vannak azok a német 
cégek, amelyek márkáért hajlandók lennének teát és 
borsot szállítani Magyarországra? Ezt az importőrök 
nem tudják és így talán helyénvaló lenne, hogy a 
Nemzeti Bank a kiutalással egyidőben megjelölné 
azokat a beszerzési forrásokat is, ahol jnárkáért le­
het kapni ezeket a cikkeket.

Nincs többé avas vaj. A vaj megavasodása nem 
más, mint oxidációs processzus, amely a vas rozsdá- 
sodásával hasonlítható össze. A levegő oxigénje a 
vajnak bizonyos alkatrészeivel egyesül, miközben sa­
vak keletkeznek, amelyeknek jelenléte okozza a vaj 
különleges ízét. Most Hollandiában olyan vajat állí­
tanak elő, amelyet sokáig lehet eltartani, anélkül, 
hogy megavasodna. Egy eljárást dolgoztak ki, amely 
a köpülésnél teljesen kizárja a levegőt. A töltés után 
a köpiilőbe mindaddig szénésavat vezetnek, amíg a 
tejben és a köpiilőben levő levegőt kiszorítja és ak­
kor kezdik meg a vaj kiválasztását. A kész vajban 
tehát nincs levegő, miért is nem állhat be oxidáció 
és megavasodás. Ezer kilogramm vaj előállításához 
egy kilogramm folyékony szénsavra van szükség.

Újdonság a kávéházi cikkek sorában. A Steiner 
•József és Fia keksz- és csokoládégyár egy szenzációs 
újdonsággal lepi meg a piacot: |Sósforgács néven egy 
igen finom tésztából készült, sóval behintett és ropo­
gósra sütött vékony rudacskát hoz forgalomba, mely­
hez hasonlót a belvárosi csemegekereskedők eddig 
Amerikából importáltak. Ezek a kitűnő ízű Sósfor- 
gácsok sör, bor és pezsgő fogyasztásához kiválóan

A " l M ^ A é á i ^  |  lerakását és javi- 
■ ü v l l c l l  tását végeztesse

J a k a b  J ó z se fn é l
Bulyovszky ucca 32 Telefon: 1-146-31

alkalmasak, mert könnyen emészthetek és elősegítik 
az itaioK fogyasztását. Vendéglők, kávehazak, mula­
tok, szállodait és háztartások részere egy olyan 
kitűnő uj cikk kerül forgalomba, amely igen gyor­
san megnoditja a fogy asz loközonséget.

A magyar ipar sikere. Az olasz királyi és császári 
pár budapesti látogatása előtti napokban a kormány­
zóság udvartartása kctizben is rendelt kekszet a 
Steiner József és Fia közismert keksz- és csokoládé­
gyárban az udvartartás részére.

Május 21-én pénteken délben egy hölgy állított 
he a Steiner József és Fia cég Vámnaz-koiuti üzle­
tébe és felmutatva egy darah kekszet azt kérdezte, 
hogy ezt a lajta kekszet ok gyártjak-e. Az igenlő vá­
laszra azt mondotta, hogy öt a Gerbeaud cég 1 önöké 
küldte ide, mert egy olasz udarhölgy jött az üzletük­
be és ebből a kekszből kért néhány kilót az olasz ki­
rályi és császári pár részére. A megrendelt keksz le­
szállítása utáni napon a Gerbeaud cég újból rendelt 
ebből a kekszből az olasz királyi és császára pár ré­
szére. _

Május 22-én az olasz királyi pár elutazása nap­
ján, megjelent a -Steiner József és Fia cég Vamhaz- 
köníti üzletében az olasz királyi és császári udvar­
tartás élelmezési főfelügyelője és mert a péksütemé­
nyek — melyeket a cég a királyi várba reggelenként 
szállított — szintén sikert arattak, az olasz udvari 
vonat ellátására 350 darab péksüteményt és a külön­
böző kekszfajtákból néhány kilót rendelt, melyet a 
Steiner cég egy órával a vonat indulása előtt a Keleti 
pályaudvaron álló olasz udvari vonathoz szállított.

Ugylátszik, hogy a kiváló minőségű kekszet az 
olasz királyi és császári pár is, — kiknek legmaga­
sabb tetszését is elnyerte, — nemcsak a mi kényes 
ízlésű közönségünk fogyasztják szívesen.

A belga szállodások és kávcházlulajdonosok
országos szövetsége határozatot fogadott el arról, 
hogy június 15-én minden üzemüket bezárják és 
mindaddig zárva tartják, amíg kielégítően el nem 
intézik a szeszkimérés és eladás kérdését. Arra szá­
mítanak, hogy a parlament megszavazza a törvény- 
javaslatot, amely újból szabaddá teszi az alkohol el­
adását.

zainatosítása céljára a földmívelésügyi 
minisztérium 40.577 37. számú rendeleté értelmében 
fűszer-vanilián vagy annak alkoholos kivonatán kí­
vül a füszervanilia hatóanyagával egyenértékű, tisz­
tán előállított, szennyező anyagoktól mentes mester­
séges vanilin is felhasználható legyen, ha az könnyen 
adagolható alakban (pl. tabletta) kerül alkalmazásba.
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Springut Henrik (olás-
utóda Ofner Márton na|yk6r6Sk6(iÖ

Sutmos budapesti kávé ház, étterem és vendéglő 
t’dlandó szállítója.

I t u d u p c s t ,  VI. ,  V a s v á r i  I’ál u c c m  10. —  Tel.: I -217-54.

Milyennek kell lennie a szódásüveg szifoufejé- 
nek? Ismételten előfordult, hogy az elsőfokú iparha­
tóságok kifogásolták az olyan szódavizes palackok 
forgalombahozatalát, amelyeknek a szifonfeje nem 
sasos módra van kiképezve. Minthogy ez az eljárás 
nem nyugszik törvényes alapon, a kereskedelemügyi 
miniszter 36.334—II. 1936. K. M. szám alatt a követ­
kező rendeletéi intézte valamennyi másodfokú ipar­
hatósághoz: ,,A 67.007— 1928. K. M. szánni rendelet­
nek a szikvíz árusítását szabályozó rendelkezései 
nem állapítják meg, hogy a forgalomban levő szik­
vizes palackok szelepzáras készülékének (szifonfejé­
nek) külső fémcsöve sima legyen-e, vagy pedig „sa- 
sos“ kiképzésű. Értesülésem szerint egyes iparható­
ságok mégsem engedik meg a síma, kivezető esővel 
ellátott palackok tartását, hanem arra kötelezik a 
szikvízkészítő iparosokat, hogy az említett sasos ki­
képzésű kivezető csővel ellátott palackokat szerezze­
nek be. Minthogy az ilyen hatósági intézkedésnek 
jogalapja nincsen, felhívom Címedet, hogy a ható­
sága területén működő elsőfokú iparhatóságokat 
megfelelően tájékoztassa11.

llevezeti a posta az idegennyelvű teleíontájékoz- 
tatást. A posta vezérigazgatóság — információnk sze­
rint. — még a tavaszi hetekben bevezeti a telefonnál 
a többnyelvű tájékoztatási rendszert. Külföldön ha­
sonló újítás már évek óla működik. A magyar tele­
fon ötletes elgondolása azonban a külföldieknél lé 
nyegesen újszerűbb és a gazdasági élei szempontjá­
ból jelentősebb kihatású lesz.

A poslavezérigazgatóság ebben az ügyben az 
érdekelt szakmai körökkel is megbeszéléseket fog 
folytatni, elsősorban természetesen a vendéglátó 
ipar, a fürdők, színházak és mozik jönnek számítás­
ba. De fontos az új elgondolás a pénzintézetek szem 
pontjából is, miután a külföldi vendégek valutáris 
ügyeik intézésénél tanácsra szorulnak.

Az elgondolás szerint a tudakozó a kívánt nyel­
ven ad felvilágosítási a feltett kérdésekre s ezért 
mindössze a rendes telefonbeszélgetési díjat lógják 
felszámítani. L

Ipari és közigazgatási hírek
Szavazásban való részvétel kötelezővé tétele az

ipartestületi életben. Az ipartestületeken belül i sza­
vazásban való részvétel kötelezővé tételének nem le­
het helye, mert ilyen kényszerítő jogszabály "gyalta- 
lán nem járulna hozzá ahhoz, hogy az ipartestületi 
tagoknak az ipartestület ügyei iránti érdeklődését fo­
kozza, ellenkezőleg, a szavazásban részt nem vevők­
kel 'szemben alkalmazandó megtorlás, amely a kény­
szer elrendelése esetében elkerülhetetlen lenne, elke­
seredést és az ipartestülettől való elidegenedést von­
na maga után. Az iparlestiilct az ügyei iránti érdek­
lődést cs k z tagok érdekeinek felkarolása, komoly 
közhasznú munka és megfelelő közszellem ébrentar­
tása útján tudja a kötelékébe tartozók soraiban lel-

Kiméletes mosási 
Ragyogó liszta fehérnemű!

Kávéházaknak előnyös árak!

fehérnemű és vegytisztító r.-í.
Visegrádi ucca 31.

Telefonszám: 2-900-79.

kelteni. Az ipartestiiletekuek tehát arra kell töreked­
niük, hogy ilyen módon bírják rá az iparosok men­
nél szélesebb köreit az ipartestület belső életében 
való közvetlen részvételre.

A munkaszerződés szabadsága. Ott, ahol külön 
jogszabály ellenkező rendelkezést nem tartalmaz, az 
általános magánjog szabályai szerint elbírálandó 
szolgálati szerződések feltételeit a felek szabadon ál­
lapítják meg és ekként azt is kiköthetik, hogy a szol­
gálati viszony bármikor felmondás és a munkaadó­
val szembei]: mindennemű jogigénv nélkül felbont­
ható. (K. II. 3790/1935. dee! 11.)

Kisebb iskolai képzettségű tanom* szerződtetése. 
Az 1936. évi VII te. előírja, hogy tanoncnak csak 
olyan egyén szerződtethető, aki legalább a népiskola 
hatodik osztályát sikerrel elvégezte. Olyan egyének 
azonban, akiről megállapítható, hogy e feltételnek sa­
ját hibáján kívül nem tud megfelelni, az iparhatóság 
megengedheti tanomként való szerződtetését.

Tnnszerződés kötése külföldi honossal. Fanszer- 
zödés külföldi honossal csak abban az esetben köt­
hető, ha igazolva van. hogy a külföldi az ország té­
rülőéin alkalmaztatás vállalására, illetőleg az ország 
lerületén tartózkodásra jogosult. (72.760/1927. K. M.)

ZWACK LIKÖRGYÁR elsőrangú gin t, whisky t, 
vorniuthot kész eoektailt és tokaji borból főzött 
brandyt (Konyak) hoz forgalomba, amelyet bármely 
külföldi hasonló itallal egyenértékűnek ajánl a kar­
társak szíves figyelmébe. Fenti öt eikk sok külföldi 
márkánál még jobb is. Mixeléshez páratlanok. Kérjen 
eoektail-reeeptet! Kecskeméti barackpálinkája a leg­
jobb a maga nemében.

Ponyva, abrosz és mindennemű fehérneműk 
valamint kelengye dolgok gyári árban.
Hívásra úgy helyben, mint vidékre utazómat 
vételkényszer nélklll kiktildöm.

B l a u  J e n ő
Budapest, V., Gróf Tisza István ucca IS. 

T elofon : 1 - 8 0 6 - 4 3
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Jégszekrénygyár
Jégszekrények, sörkimérőkészülékek, elektromos hűtőkészü­
lékek, elektromos fagylaltkészitőgépek és konzervdforok.

B U D A P E S T ,  V I . ,  Ó - U T C A  í  S Z Á M  :: T E L E F O N S Z Á M :  1 -120-26.

IQ . G rü n w a ld  M ór
Ferenc József-rakparí 6.

Telefon: 1-858-59. — Üveg és porcellán.

R o n g y a i b ó l  s z ő n y e g e t ,  t a k a r ó t !
N e  d o b j a  e l  r é g i  h a s z n a v e h e t e t l e n  r o n g y a i t ,  h a r i s n y á i t ,  
r u h a d a r a b j a i t ,  r o s s z  s z ő n y e g e i t  é s  t e x t i l  h u l l a d é k á t .  A 
f e n t i e k  b á r m e l y i k é b ő l  d i v a t o s  f u t ó t ,  ö s s z e k ö t ő t ,  v a l a ­
m i n t  t a k a r ó t  k é s z í t e k .  K ö z i g a z g a t á s i  t i s z t v i s e l ő k n e k  
k é s z p é n z á r a i m b ó l  5 %  e n g e d m é n y .  V i d é k i e k n e k  25 p e n ­
g ő n  f e lü l i  v á s á r l á s n á l  b é r m e n t v e  s z á l l í t o k .  E H R E N F E L D  
G É Z Á M É  h á z i s z ö t t e s  s z ö v ő d é ,  B u d a p e s t ,  VI., I z a b e l l a -  

u c c a  67.  ( O r i e n t  m o z i  m e l l e t t ) .

FIGYELJÜNK! ÉS F1A[KBUDAPEST
magyar kártyagyár gyártmányainak valódiságára, 

óvakodjunk az utánzásoktól!
Magyar Játékkártyagyár R.-T*

PI A I KI K NÁNDOR ÉS FIAI
Budapest, VII., Rottenbiller-u. 17, 

T e l e f o n :  1-310-63 ,  1-453-71. 

V É d j c g v  A l a p i t t a t o t t  1824.

B e r k o v its  p a p ír á r u g y á r
sokszorosiló áru, kávéházi, 
éttermi, cukrászati kellékek

I, VII., Síp ucca 4. —  Telefon: 1-425-31

N A G Y  I G N Á C  plncefelsaerelésl 1 1  ■ l O l l M U  cikkek rakláM
BUDAPEST, VII. KAROLY KÖRÚT •.

A j á n l j a  d ú s a n  f e l s z e r e l t  r a k t á r á t ,  ú .  m . :  b o r s z i v a t t y ú k ,  
s z ü r ő g é p e k ,  p a l a c k o k ,  p a r a f a d u g ó k ,  c i m k é k  s tb .  T :  1 -416-15

M á r v á n y b ó l
é p ü l e t b u r k o l á s t ,  p o r t á l o k a t ,  k á v é h á z i  a s z t a l o k a t  

m i n d e n  s z í n b e n  a  l e g o l c s ó b b  á r b a n  k é s z í t

K R O N E M E R  D Á V I D  m á r v á n y i p a r i  ü z e m e ,  
B u d a p e s t ,  X .,  K ő b á n y a i  ú t  39 .  ( H u n g á r i a  k ö r ú t  

s a r o k . )  T e l e f o n :  1-378-69.

G t a s n e r  I  r t
u d v a r i  s x á í í i t ó

sütő és tőpszergyúr
{B u d a p e s t, T\, JCipót tkrt. 0 .

( T e l e f o n -  1-116-20.

B O R P A L O T A  R T .
Budapest, VI., Király ucca 26. szám.

Telefonok : 1 - 1 4 0 - 4 4 .  és 1 -1 8 4  6 4 .

Ajánlja a kiváló minőségű márkás fajborait 
palackozva és hordóíéíelben.

I n n n Ó n o i  irodájába, üzletébe, otthonába 
”  " y U J J w l  legolcsóbban Édes és Deesy-
nél vehet. Alkatrészek, kellékek, karbantartás, 
javítás legolcsóbban. Akácfa-u. 13. Tel.: 1-442-24

SIDOL vegyiíermékek gyára R.-T. 
B u d a p e s t ,  X 1V „  C s e r e i - u  14. 
T e l e f o n  : 2 -9 6 6 - 8 6 ,  2  9 6 8  94.

Hirdessen
Felelős kiadó: Gyenes Dénes.

Nyomta: Róna Ferenc nyomdai műintézete, 
Budapest, VII., Vörösmarty ucca 6

►
a Kávésok  
L ap jáb an
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